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Cuvinte cheie 

Japonez-American, Japonez-Canadian, Diasporă, Identitate Feminină Cratimată, 

Internare, Tăcere, Comunicare Non-Verbală, Limbaj, Strategii de Apartenență, Transmitere 

Inter-Generațională, Hibridizarea Elementelor Culturale. 

 

Motivația cercetării 

 Principalul deziderat al acestei cercetări1 este acela de a analiza modul în care femeile 

din diaspora japoneză din America de Nord își construiesc Weltanshauung-ul și percepția de 

sine sub incidența secesionismului cultural și a conflictului dintre generații. Scopul acestei 

teze este acela de a examina punctele de tangență, precum și cele de diferențiere, față de 

stereotipiile și normativele legate de constructul femeii din diaspora japoneză.  

Punctele forte ale acestei lucrări arată că reprezentările anterioare ale acestei categorii 

au urmărit să minimizeze ideea de diferență. Acestea au ignorat interacțiunile inter 

generaționale/ verticale, și, într-o oarecare măsură, diferențele manifestate pe plan intra 

generațional/ orizontal, în cadrul acestui segment. Această tendință, la rândul său, a plasat 

involuntar femeia japoneză în sfera expansivă a practicilor stereotipice. Coroborarea acestei 

perspective la aspirațiile limitative pre-existente în cadrul unei societăți organizate pe 

principii ierarhice și centrată pe patriarhie, a dus la apariția unor hibridizări comportamentale 

care extind sfera fragmentată și proteană a constructului femeilor japoneze. 

1 Cunoștințele de limba engleză și de limba japoneză, precum și a elementelor de istorie și de cultură relevante, 
reprezintă punctul de pornire în această cercetare. Studiul acestor aspecte pe parcursul studiilor universitare a 
fost de imens ajutor. Mai presus de toate, în timpul ultimilor trei ani în care am predat limba japoneză ca 
asistent universitar în cadrul Departamentului de Limbi Asiatice, am avut ocazia să îmi aprofundez cunoștințele 
legate de limba, istorie, particularitățile de comportament și cultura japoneză. 
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 Cercetarea mea dorește să fie un contrapunct pentru studiile care, datorită tendințelor 

de minimizare și omogenizare a diferenței, subsumează identitatea japoneză categoriei rasiale 

a asiaticului. Acestea fie permit generalizărilor legate de bărbații japonezi să le fagociteze, 

sau să le excludă, pe cele legate de femeile japoneze, sau promovează ipoteza că feminitatea 

japoneză reprezintă un construct monolitic sau finit.  

 Fie că acceptă tendințele de asimilare sau se axează pe semnalarea diferenței de ordin 

cultural, literatura diasporei japoneze din America de Nord indică dorința de participare 

activă în dialogul social. Aceste discursuri fie sunt confirmări ale modelelor pre-existente sau 

ale stereotipiilor, fie reprezintă renegocieri ale statutului social. Împreună, ele atrag atenția, 

fără a încerca să fie subversive, asupra prezenței elementelor de alteritate în cadrul 

discursului cultural omogenizator dominant. Diferitele moduri de renegociere a cetățeniei 

prezente în texte ilustrează aspirațiile fiecărei generații de imigranți japonezi. 

Am insistat asupra modului în care translatarea de la o mentalitate orientată spre 

uniformizare, la una de multiculturalism, influențează modul în care scriitoarele de origine 

japoneză se reprezintă. Aceasta va determina și redefinirea elementelor de Uchi (Interior) și 

Soto (Exterior) în psihologia personajelor lor. Am considerat personajele lor feminine ca 

rezultate simptomatice pentru propriile investigații legate de ceea ce putea fi considerată 

drept o identitate feminină multiculturală adecvată circumstanțelor. Am arătat că, indiferent 

cât de similar sau de disonant față de constructele de Ojosan (Fiică/ Tânără Femeie)/ 

Onnarashii (Feminitate)/ Yamato Nadeshiko (Întruchipare a Feminității)/ Ryousai Kenbou 

(Soție Bună și Mamă Înțeleaptă) acestea aleg să își descrie experiențele, discursurile lor sunt 

dovezi ale revoltei împotriva normativelor patriarhale care impun minimizarea alterității. 

Sublinierea ideii de diferență, spre deosebire de anterior îndelung lăudata noțiune de 

omogenitate, este firul roșu care traversează descoperirile cheie ale cercetării și reprezintă 

punctul de sprijin al întregii teze.  
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Selectarea corpusului de texte 

În selectarea corpusului de texte am coroborat cele mai exacte și relevante lucrări care 

detaliază aspecte de istorie, cultură, științe sociale, ficțiune și non-ficțiune ale diasporei 

japoneze din America de Nord, de la începutul secolului XX și până în prezent. Nu mi-am 

limitat analiza la reprezentări literare și la studii antropologice, sociale și politice ale vremii, 

ci am luat în considerare și documente oficiale, reprezentări media, și alte forme de discurs 

care indică politici de excludere și de uniformizare cu impact asupra constructului poliedric al 

femeii japoneze. Familiarizarea cu limitele existente în cercetarea realizată în domeniu până 

în prezent, precum și disponibilitatea unor modele literare similare cu cele alese – pentru a 

elimina considerente legate de natura circumstanțială/ individual relevantă a acestora – au 

reprezentat considerente de bază în selectarea corpusului de texte supus analizei. Am 

direcționat întrebările relevante pentru cercetare către texte care semnalează atât apartenența, 

cât și disonanța femeii japoneze față de convenții comunicaționale și elemente prestabilite de 

sinergie interacționară. De asemenea, am extrapolat concluziile rezultate în urma analizei 

acestor texte și le-am verificat gradul de aplicabilitate la alte discursuri ale unor scriitori mai 

puțin cunoscuți din diaspora japoneză. Am identificat autorii care am considerat că ilustrează 

pregnant ideile care constituie ipoteza cercetării. Există, desigur, o serie de autori pe care a 

trebuit să îi omit, însă, deoarece metoda mea de lucru construiește pe un fundament de 

generalitate istorică pre-existent, textele selectate sunt suficiente pentru a-mi transmite clar 

intenția analitică.  

Factorul decisiv în selecția textelor a constat în capacitatea acestora de a semnala 

pluralitatea constructelor identitare prezente în scrierile autoarelor din diaspora japoneză. M-

am sprijinit pe opera a patru scriitoare japonezo-americane și patru scriitoare japonezo-
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canadiene pentru a-mi construi argumentul. Am analizat operele relevante în ordinea în care 

acestea au apărut. 

 Secțiunea americană a demersului meu a început cu analiza a trei povestiri incluse în 

antolologia Seventeen Syllables (1988) de Hisaye Yamamoto. Din povestea care dă titlul 

colecției, Seventeen Syllables (1949), am examinat-o pe doamna Hayashi, femeia japoneză 

artistă, și pe Rosie, fiica desensibilizată față de cultura japoneză. În The Legend of Miss 

Sasagawara (1950), am urmărit personajul eponim, o femeie japoneză calificabilă drept 

Hinganai (lipsită de maniere). A treia poveste pe care m-am axat este Yoneko’s Earthquake 

(1951), în care doamna Hosoume reprezintă femeia adulterină, iar Yoneko, fiica ei, este în 

curs de descoperire a propriei identități feminine și a incompatibilității diferitelor nuanțe 

etnice.  

Nisei Daughter (1953) de Monica Sone urmărește evoluția lui Kazuko, o Ojosan care 

își respinge moștenirea culturală și rasială, precum și practicile rasiale sau decontextualizate 

care duc la imolarea identității femeii japoneze. 

 Antologia Shedding Silences (1987) de Janice Mirikitani, urmărește evoluția femeilor 

japoneze care fie se supun, fie se revoltă împotriva practicilor limitative atribuite genului 

feminin, precum și consecințele deciziilor lor.  

 La sfârșit, am inclus piesa And the Soul Shall Dance (1974) de Wakako Yamauchi, 

pentru construcția antitetică a Akusai (Soție rea) Emily Oka și a Ryousai Kenbou Hana. Cele 

două personaje ilustrează de asemenea influența instituției materne japoneze asupra evoluției 

percepției de sine și a moștenirii culturale în generațiile ulterioare. 
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 În secțiunea canadiană a demersului, A Child in Prison Camp (1972) de Shizuye 

Takashima prezintă perspectiva reținută a naratoarei copil Shichan asupra Internării și a 

rolului în schimbare al femeii japoneze în contextul diasporei. 

 Obasan (1983) de Joy Nozomi Kogawa, se axează pe Ayako, o Yamato Nadeshiko 

învinsă de limitările comportamentale autoasumate, pe Kato, mama Yasashii (blândă), și pe 

Naomi, fiica tăcută. În Naomi’s Road (1986), Naomi, la rândul ei copil, este naratoarea 

Ojosan care îi învață pe alți copii cu privire la diaspora japoneză. Grupul este completat în 

Itsuka (1992) de Emily, doamna nemăritată extrovertită, și de Naomi, acum adultă și capabilă 

să își exprime opiniile.  

 Chorus of Mushrooms (1997) de Hiromi Goto urmărește interacțiunile a trei generații 

de femei japoneze: Naoe, „imigranta [de primă generație] cu o poveste cu final fericit” (159), 

Keiko, fiica de a doua generație care tinde spre conformism până la artificialitate, și Muriel/ 

Murasaki, amfibiana culturală din a treia generație de imigranți. The Kappa Child (2001) 

explorează modul unic de asimilare al unei femei japoneze inadaptabile, cu ajutorul 

intervenției fantasticului și printr-o concepție imaculată. 

 Odori (2007) de Darcy Tamayose o urmărește pe Chiru, o povestitoare a istoriei 

generațiilor, și dezvoltă tema dificultăților transmiterii inter-generaționale a elementelor de 

tradiție, în special în cazul unei deplasări geografice (de tipul imigrării). De asemenea, 

experiențele re-includerii în mediul social japonez ale surorilor gemene Emiko și Miyako 

reprezintă alte fațete pe care feminitatea japoneză și le poate asuma în contextul diasporei.  
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Structura și cuprinsul tezei 

Teza are 633 de pagini. Este împărțită în trei capitole precedate de un capitol 

introductiv și succedate de concluzii, respectiv de un dicționar de Terminologie japoneză care 

vine în sprijină imersiunea cititorului în mentalitatea diasporei japoneze. 

 Capitolul Fundalul istoric conține patru subcapitole care oferă o prezentare generală a 

evenimentelor relevante pentru definirea experienței diasporei japoneze în America de Nord. 

Am identificat factorii de ordin social-economic care au reprezentat provocări în stabilirea 

japonezilor în noul mediu, precum și motivațiile de ordin politic, economic și militar care au 

determinat restricțiile legislative direcționate în mod specific către populațiile de descendență 

asiatică. Consider că experiența supunerii la expectanțe mutual dezarticulante asupra 

evoluției identitare a dus la adoptarea unor moduri alternative/ deviante de la normă de 

percepere a sinelui în contextul cultural fragmentat. Ca rezultat, diaspora japoneză din 

America de Nord oferă într-un mod neambiguu posibilitatea unui studiu de caz distinct 

asupra modului în care elementele transculturale specifice mediului social sunt asumate și 

internalizate într-un context eterogen.  

Am arătat cum Internarea a acționat ca un punct de fisură în continuarea transmiterii 

valorilor etnice, cauzând un acut sentiment de dislocare, în special în cazul generațiilor 

ulterioare. Deși acest episod a afectat întregul segment al celei de-a doua și a treia generație 

de japonezi din diasporă, este relevant să se ia în considerare impactul semnificativ mai 

pronunțat asupra femeilor. În cazul acestora, aderența la normele impuse de patriarhie cu 

privire la comportamentul adecvat genului este transformată într-un element imperativ în 

vederea semnalării apartenenței. Disoluția orientării singulare a mentalității diasporei 

japoneze le-a oferit femeilor alternative supra-impusului construct de Yamato Nadeshiko. 
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Acestea sunt identificabile în reprezentările plurale ale comportamentului feminin în texte 

literare relevante. 

 Capitolul Diaspora japoneză: portret psihologic și cultural cuprinde șapte subcapitole 

care oferă o viziune de ansamblu asupra elementelor culturale și comportamentale care 

influențează pregnant evoluția identitară a femeii japoneze, precum și tiparele 

comportamentale asumate de aceasta. Am pornit de la ipoteza că acest construct a suferit 

hibridizări succesive în context multicultural și am urmărit schimbările generale de atitudine 

care se vor propaga vertical pe scara generațiilor. 

 În Psihologia diasporei japoneze m-am axat pe analiza elementelor de interacțiune 

inter și intra-generațională care au fost în general ignorate, sau doar atinse, în cercetările 

anterioare care au urmărit fie evoluția nucleului familial japonez în context minoritar, fie 

modul în care mentalitatea de grup a diasporei se desprinde de fundamente cognitive 

caracteristice Japoniei. Am analizat din perspectivă interdisciplinară modul în care diaspora 

japoneză se reprezintă pe sine ca grup, precum și societatea hegemonică. Am ilustrat modul 

în care apar și se extind diviziunile dintre diferitele generații de imigranți japonezi, precum și 

necesitatea reevaluării constructului tradițional al familiei japoneze la punctul de contact 

dintre ceea ce Lisa Lowe identifică drept „eterogeneitatea, hibriditatea și multiplicitatea” (67) 

formelor identitare. Aceste procese sugerează adaptarea la circumstanțele culturale cu care 

diaspora se confruntă, în ciuda lipsei posibilității de stabilire a unor echivalențe cu identitatea 

japoneză. Ele urmăresc atât prevenirea alienării față de grupul extern (Soto), cât și 

conservarea funcționalității nucleului familial minoritar. Însă, acestea reprezintă și surse de 

conflict. Astfel, descătușarea din complexul resimțit de către Exclusul-Inclus poate avea loc 

doar în urma înlăturării etichetării stereotipice și a unor schimbări ulterioare în modul în care 

hegemonia percepe constructele culturale, naționale și etnice. 
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 În subcapitolul Tăcerea și comunicarea non-verbală japoneză am argumentat că 

fundamentul interacțiunii în diaspora japoneză este construit prin sprijinirea aproape în 

aceeași măsură pe comunicarea fatice, cât pe elementul semantic. M-am axat pe semnificația 

contextuală a unui grup de elemente cheie pentru stilul comunicativ japonez. Am revizuit 

literatura relevantă asupra diferitelor aspecte ale comunicării japoneze și am arătat cum 

aceasta a fost influențată în mediul trans-cultural din America de Nord. Am construit profilul 

comunicativ al diferitelor generații de interlocutori din diaspora japoneză, axându-mă în 

special asupra diferențelor care rezultă datorită influenței culturii dominante din mediul nord-

american. 

 În Limba japoneză și impactul ei asupra scrierilor din diasporă am sondat influențele 

mutuale între limbile engleză și japoneză în discursul literar al diasporei japoneze din 

America de Nord. Am arătat că acestea sunt rezultatul interpenetrării mentalităților și că ele 

indică diferitele grade de asimilare ale autoarelor în cultura dominantă. Metodologia mea s-a 

axat pe identificarea elementelor de cultură și dialogism japonez din textele acestora. 

Deoarece lucrarea urmărește schimbările de ordin lingvistic în context trans-cultural, am 

subliniat de asemenea și elemente de discurs specifice gândirii eurocentrice încorporate în 

tiparele interacționare ale femeilor de a doua și a treia generație din diaspora japoneză din 

America de Nord. 

 În Strategii de apartenență am revizuit strategiile utilizate de scriitoarele din diaspora 

japoneză pentru a semnala ideea de diferență în raport cu, mai degrabă decât de identificare 

completă a protagoniștilor operelor literare față de grupurile social-culturale din care fac parte. 

Decizia de a utiliza cuvinte de origine nativă subliniază dorința de provocare a impuse de 

canonul literar asupra textului minoritar. Transplantul unor constructe recurente în literatura 

japoneză, adaptate din punct de vedere social și aclimatizate cultural, sugerează ideea de 
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fluiditate a constructelor precum și dorința de asimilare. Textul minoritar urmărește o 

incluziune, nu neapărat sub forma asimilării în canonul literar, ci în mentalitatea dominantă 

ca element de alteritate. Am arătat că, în același mod, femeile japoneze doresc să își 

semnaleze apartenența la grupuri cu percepții față de elementul multicultural care diferă de 

structurile tradiționale. Însă, includerea lor în aceste grupuri survine cu dificultate datorită 

intersecției dintre practici limitative care regularizează ceea ce este acceptabil în funcție de 

gen, vârstă, sau proveniență etnică/ națională. Am identificat modurile în care autoarele se 

adaptează constrângerilor antitetice ale mediului social multicultural, și cum „învață” să 

aparțină utilizând strategii de modulare comportamentală (Kejime). Acestea din urmă servesc 

la adaptarea gradelor de manifestare a trăsăturilor femeii japoneze ideale, i. e., Onnarashii 

(feminitate), Yasashii (blândețe) și Otonashii (docilitate) în interacțiunile zilnice și se relevă 

în modul de construire a personajelor. 

 În Expectanțe și realitate în comportamentului imigrantei japoneze am demonstrat că 

a face referire la femeia japoneză drept o identitate singulară și predefinită neagă valențele și 

nuanțele promovate prin intermediul hibridității culturale și a eterogeneității sociale, care 

însele se schimbă în mod semnificativ de la o generație la alta. Încercarea de organizare a 

diferenței pe o scară inter generațională/ verticală este de asemenea reducționistă și produce 

erori de judecată specifice tendinței de masificare. Deși am identificat o serie de elemente de 

isomorfism inter-generațional, am luat mereu în considerare elementul diferențiator. Analiza 

mea s-a extins și asupra modului în care diferite grade de autoritate au fost redistribuite între 

membri de diferite generații în cadrul aceleiași familii tradiționale japoneze (Kazoku). Am 

subliniat idiosincraziile care se dezvoltă pe plan vertical în constructul femeii japoneze. 

Procesul de selecție al elementelor de cultură care sunt păstrate în noul context, respectiv, 

schimbările acestora, sunt indicii ale intersecției influențelor dintre identitatea dezvoltată 

individual și asumată contextual, și cultura moștenită de la grupul minoritar (Uchi). 
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Diferențele în comportamentul femeilor, precum și atitudinea și statutul minorității în general 

nu au fost privite doar din punctul de vedere al divergenței culturale, ci și din perspectiva 

gradului de conformitate la standardele comportamentale eurocentrice. Acestea au rezultat, în 

cercetarea realizată anterior, într-o perspectivă orizontală reducționistă asupra diasporei 

japoneze în America de Nord, definită drept un construct singular și lipsit de variabilitate. A 

considera producția literară a acestui grup drept un produs circumscris înseamnă a o reduce, 

în același mod în care s-a procedat cu alte forme ale discursului social și politic, la 

formulările considerate acceptabile ale discursurilor care minimizează alteritatea. Prin această 

cercetare am urmărit în principal să disloc această presupoziție limitativă, în principal prin 

elaborarea asupra elementelor de diferență față de stereotipiile atașate comportamentului 

femeilor japoneze.  

 În Maternitatea și alteritatea japoneză am adus detalii legate de modurile de 

constituire ale diferitelor forme de interacțiune dintre mamele și fiicele japoneze din literatura 

diasporei. Am sondat efectul diferitelor forme de maternitate asupra evoluției trans-culturale 

a protagoniștilor. Am identificat diferitele grade de supunere la, respectiv de divergență de la, 

constructul de Soție bună și Mamă Înțeleaptă (Ryousai Kenbou), prezente în diferite categorii 

de maternitate: absentă, tradițional-japoneză, orientată spre cultura de masă, ficțională, 

conflictuală, și altele. Am analizat și efectele pe care diferitele strategii adoptate în 

îndeplinirea rolului maternal ile au asupra evoluției generațiilor viitoare. Indiferent dacă 

instituția maternala ia o formă tradițională sau este adaptată stringențelor mediului 

multicultural, este important ca aceasta să fie privită din prisma punctelor de divergență de la 

definiția de construct unitar și uniformizat. Am prezentat relațiile mamă-fiică ca exemple de 

interacțiuni aflate la punctul de confluență al contextului multicultural și a atitudinilor 

individuale, mai mult decât drept rezultatele supunerii la impoziții obiective legate de gen. În 

același mod în care, a considera femeia japoneză drept un construct singular este limitativ ce 
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denotă tendințe cognitive constrictive, alipirea fără discriminare a epitetului de Ryousai 

Kenbou mamei japoneze este dovada unor tendințe reducționiste și uniformizatoare. Scopul 

acestui capitol a fost să sublinieze diferențele din cadrul acestui construct și să sublinieze 

hibridizările multiple ale acestuia în context multicultural. 

În Narațiuni ale îmbătrânirii japoneze am revizuit modul în care este construită 

imaginea femeii japoneze imigrante ajunsă la o vârstă avansată. M-am axat asupra modului în 

care discursurile specifice îmbătrânirii și diasporei se amestecă, oferind instanțe multiple ale 

unor personaje în vârstă care, fie se supun, fie se revoltă împotriva preconcepțiilor legate de 

categoria pe care o reprezintă. Schimbările inerente naturii dinamice a comunicării inter-

generaționale, potențate în mediul trans-cultural, au determinat reconfigurarea tiparelor 

interacționare atât cu grupul interior (Uchi), cât și cu cel exterior (Soto). Diferitele generații 

ale diasporei japoneze s-au confruntat cu forme diverse de stereotipism, față de care au 

dezvoltat strategii adaptive contextualizate. Accentul acestui subcapitol a căzut pe Issei, 

prima generație de imigranți japonezi, care, păstrează legăturile cele mai puternice cu 

moștenirea culturală japoneză în cadrul familiilor pluri-generaționale. Din această pricina ei 

se confruntă cu dificultăți semnificativ sporite când încearcă să se integreze în grupul 

majoritar. Am arătat că, în ciuda faptului că împărtășesc o situație similară, femeile Issei 

dezvoltă atitudini diferite, chiar divergente, fată de limbile și culturile moștenite, respectiv 

majoritare, față de fiicele și nepoatele lor, și, cel mai important, față de ele însele si de rolul 

asumat în contextul social multicultural. 

Capitolul Fenomenul cratimării din operele femeilor din diaspora japoneză este 

împărțit în două secțiuni, Statele Unite și Canada. Fiecare dintre acestea se axează pe un 

număr de patru scriitoare japoneze din America de Nord. Scopul acestui capitol este de a 

aprofunda și a argumenta ipotezele prezentate în Capitolul Doi. Metoda de lucru impune 

analiza unui colaj de reprezentări ale femeilor din diaspora japoneză care, fie se supun 
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interdicțiilor și limitelor dictate de patriarhie și de practici tradiționale, sau aleg să sublinieze 

cratimarea din identitățile asumate.  

Pornind de la aceste texte am inițiat o analiză a unui număr de teme recurente, printre 

care, strategiile de construire și de împuternicire a feminității japoneze și modul în care 

prejudiciile, sexualitatea, și imaginea mamei acționează pentru a genera distincții în a doua și 

a treia generație de femei japoneze. Am analizat de asemenea rolul referințelor intertextuale 

și transculturale în consolidarea universului ficțional, rolul jucat de peisajul fizic și de cel 

cultural în construirea identitară, modul de utilizare al tăcerii ca formă activă de rezistență, și 

statutul limbilor ancestrale și de masă într-un mediu poliglot. Argumentez și urmăresc modul 

în care acestea au dus la transformarea familiilor japoneze pe parcursul mai multor generații. 

 Modul specific al autoarelor de evaluare și de utilizare a limbii moștenite și a celei de 

masă în acest mediu poliglot vin în continuarea altor mecanisme de semnalare a diferenței și 

de construire a unui manifest al unei experiențe autentice. Referințele metatextuale și decizia 

de încorporare a unor elemente de ordin cultural indică aderarea la ideea de autenticitate, fie 

ca un mecanism de semnalare a diferenței, fie ca încercare de corectare a reprezentărilor 

eronate ale identității japoneze. Am analizat modul în care tiparele comunicaționale 

divergente de la standardul eurocentric, care propune strategia codării, respectiv a decodării, 

spre deosebire de strategia japoneză a ambalării, respectiv a dezambalării discursului, creează 

un model de interacțiune distinct care coroborează tăcerea și principiile comunicării non-

verbale drept elemente de bază ale dialogismului și sinergiei.  

 Alegând să propun definiții transculturale pentru strategiile nonverbale inerente 

stilului de comunicare japonez urmăresc să corectez modul eronat în care comportamentul 

acestui grup a fost re-prezentat drept un caz de docilitate contextual-specifică. Decizia de a 

utiliza discursuri literare care diferă atât din punctul de vedere al momentului redactării, cât și 



15 
 

al cronologiei narative, urmărește să arate că deplasările textual-inerente de la presupuneri 

totalizatoare și finite, departe de a fi incidente izolate, ilustrează clar etapele evolutive ale 

unei identități cratimate. Argumentez că aceste discursuri oferă o valoroasă perspectivă 

alternativă a Exclusului-Inclus, coroborând reprezentări ale interacțiunilor interioare (Uchi) și 

exterioare (Soto) care pun sub semnul întrebării atât constructele stereotipice cât și 

considerentele unei dezvoltări unilaterale.  

Experiența proprie în ceea ce privește practicile culturale Americane și Japoneze mi-a 

oferit un avantaj asupra cercetării realizată anterior, aceasta fiind în principal elaborată dintr-

o perspectivă monoculturală. Teza mea oferă posibilitatea unei interpretări alternative a 

metatextului cultural japonez și o privire de ansamblu asupra evoluției personajului din 

diasporă în literatură deoarece subliniază punctele de divergență față de cercetarea existentă 

în domeniu și atrage atenția asupra omisiunilor acesteia. Cercetarea de față oferă de asemenea 

un instrument absolut necesare pentru adnotarea și interpretarea textului minorității japoneze 

care, prin mentalitățile inerente aflate la baza acestuia, opune rezistență strategiilor de 

decodare eurocentrice. După cum am menționat anterior, am utilizat o strategie de 

dezambalare a discursului, în încercarea de a interpreta personajele feminine japoneze cât mai 

aproape de autenticitate. Am arătat cum discursul japonez este construit prin coroborarea atât 

a elementelor verbale, cât și a celor non-verbale la context care, la rândul său, reprezintă un 

factor de permutabilitate în interacțiune. Contextul, împreună cu familiarizarea inerentă cu 

dinamica dialogismului japonez, constituie instrumente de laminare a actului comunicațional 

pentru a salva aparențele atât pentru vorbitor, cât și pentru interlocutor. Cercetarea anterioară 

în domeniu este incompletă deoarece aceasta adesea omite să ia în considerare aceste 

elemente aflate la baza actelor comunicaționale și comportamentale japoneze. Acestea au 

ignorat specificitatea culturală a discursului și au utilizat, în schimb, instrumente de 

interpretare specific eurocentrice. Încercarea de a-i decoda, mai degrabă decât de a-i dezvălui/ 
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despacheta pe japonezi este ceea ce a dus involuntar la stereotiparea diasporei, și în mediul 

academic, la emergența unor constructe monolite care minimalizează ideea de diferență, 

constructe pe care cercetarea mea încearcă să le dezarticuleze.  

 Teza urmărește de asemenea modurile individuale ale autoarelor de relaționare la 

mediul cultural, la identitate, amintire, istorie și memorie, pe fundalul unei escaladări a 

conflictului rasial. Efortul de evidențiere a unei identități geopolitice personale este prezent, 

într-o oarecare măsură, în toate aceste discursuri. Ca membre ale diasporei, femeile japoneze 

nu au avut parte de o evoluție identitară uniformă din pricina unei forme duale de ostracism 

rezultată din practicile discriminative aplicate pe considerente rasiale și de gen. Asimilarea 

lor indică un proces de mimesis selectiv. Reprezentările literare elaborate de către acestea 

indică atât moduri plurale de raportare la mediul cultural, cât și unele tipare recurente de 

selecție și integrare a elementului multicultural. Aceste procese au determinat fie imixiunea 

influențelor culturii de masă cu cea japoneză, fie respingerea unuia dintre cele două elemente. 

Identificarea sinelui la punctul de confluență al multiculturalismului are loc concomitent cu 

un efort participativ conștient, care implică procese active de selectare, interpretare și 

deconstrucție a signifianților culturali. 

 Japonezii au devenit o minoritate aflată în plin centru al atenției în special după 

incidentul de la Pearl Harbour. Aceștia au încercat să se integreze în cadrul social-economic 

al Americii de Nord, dar au devenit, din pricina circumstanțelor, elemente marginale. Din 

acest motiv, ei au trebuit să rezolve polemica identitară încercând să opereze o disociere de la 

politicile de excludere ale ambelor elemente constitutive ale fondului lor cultural. Astfel, 

acestora li s-a oferit o perspectivă unică precum și posibilitatea de a re-contextualiza în mod 

activ signifianții culturali relevanți, adică, cei ce, conform lui Jameson, marchează „limitele 

unei conștiințe ideologice specifice [care definesc] punctele conceptuale dincolo de care acea 
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conștiință nu poate să transgreseze, și în limitele căreia este condamnată să oscileze” (The 

Political 47). Ca minoritate, japonezii au fost definiți de către discursul dominant drept 

inasimilabili și nepotriviți pentru procesul de adaptare. Din poziția marginală care le-a fost 

impusă, aceștia au contribuit totuși activ la constituirea agregatului social eterogen al Statelor 

Unite și a Canadei. 

 Idiosincrazii s-au materializat și în cadrul diasporei înseși. A doua generație de 

japonezi din diasporă nu a putut, în principal din pricina barierei lingvistice, să se adapteze 

sistemului cultural moștenit, în forma în care acesta a fost transplantat din Japonia de către 

părinții lor. Aceasta a generat un „dublu efect de dezidentificare” (Pecheux 112) care a 

determinat emergența unei perspective distincte, recurent identificabilă asupra elementului 

cultural, în producția literară a diasporei japoneze. Aceasta se relevă în personaje care 

încearcă să rescrie discursul hegemonic astfel încât să le includă vocile marginale, și care 

contrapun o alteritate eterogenă în fața tendințelor monologice ale perioadei. Hibriditatea 

culturală oferă scriitoarelor din diaspora japoneză ceea ce Martin Krygier identifică drept „un 

punct strategic, o perspectivă, și o foarte specifică poziție de a se afla. Acel spațiu metaforic 

este în același timp înăuntrul și în afara culturilor în care au fost crescuți, în care trăiesc, de 

care aparțin, și care reprezintă elemente constitutive ale lor” (22). Din această poziție ele aleg 

fie să faciliteze, fie să stingherească transmiterea elementului multicultural.  

 Autoarele care nu permit accesul facil în discursul lor fac uz de elemente lingvistice și 

culturale care să semnaleze diferența, dar nu oferă întotdeauna și indicii cu privire la modul 

de elucidare a acestora. Decizia de a refuza adeziunea la o ipseitate stereotipică prescrisă 

reprezintă o strategie de împuternicire a femeilor din diaspora japoneză, cărora li se permite, 

astfel, să își definească alteritatea. Prin refuzul de a accepta poziția de element marginal în 

sistemul social pre-construit în care au fost transplantate artificial, ele propun o provocare 
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practicilor rasiale și patriarhale care urmăresc să le impună o poziție eclipsată de bărbat și o 

stare de muțenie. Aceste autoare „continuă să reprezinte elemente de marginalitate” (R. Miki 

„Can Asian” 74) deoarece nu se pliază „ideii de transformare în produs de consum a 

diferenței care promovează paradigme ale consumului în cadrul cărora diferența, indiferent de 

forma sub care este manifestată de către elementul exclus, este eradicată, prin schimb, de 

către o tendință canibalică care nu numai că destabilizează elementul exclus, dar și neagă 

semnificația istoriei acestuia printr-un proces de scoatere din context” (hooks 31). Melanjul 

de atitudini postulate de către scriitoarele din diaspora japoneză față de propriile identități 

cratimate, feminitate si evoluție multiculturală este contextualizat în discursuri care indică 

tendința de a pune sub semnul întrebării presupoziții legate de naționalitate, rasă și gen. 
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Concluzii 

 Rezultatele cercetării au confirmat cu succes ipotezele formulate la începutul acesteia, 

printre care, proeminentă stă ideea că mediul social-politic și cultural în care primele trei 

generații ale diasporei japoneze din America de Nord au fost imersate a contribuit la 

emergența unor idiosincrazii în constructul feminității și în strategiile de comunicare ale 

femeilor care opun rezistență stereotipiilor și practicilor normative. 

Pe lângă acestea, cercetarea mea compensează pentru lipsa de definiții clare și de 

echivalente explicite în lingvistica limbii engleze pentru elemente de bază ale dialogismului 

și sinergiei japoneze. Am legat aceste elemente de exponate literare relevante. În plus, am 

examinat modul în care aceste elemente au evoluat în context multicultural, ducând la apariția 

unor tipare interacționare aflate la granița dintre asertivitate și (aparentă) pasivitate. 

Coroborarea acestor trăsături în diferite proporții a determinat circumscrierea unor 

idiosincrazii comportamentale identificabile atât în context inter-generațional, cât și în cadrul 

aceleiași generații. La rândul lor, acestea au fost elemente de avangardă care au dus ulterior la 

reconsiderarea gradului de adecvare din punct de vedere contextual al unor aspecte precum 

Enryou (Reținere), Gaman (Răbdare în fața adversității), Giri (Datorie de Onoare), On 

(Obligații sociale), și OyaKoukou (Datorie față de Părinți), și ale altora în contextul 

multicultural al diasporei. Analizând aceste elemente în discursuri literare relevante, le-am 

subliniat natura fluidă și dependența de context. Am arătat de asemenea cum eșecul de a lua 

în considerare conjunctural social-culturală poate transforma specificul comportamental 

japonez într-un element care privează individul de autoritate. Am identificat modurile în care 

strategiile adaptive aplicate la nivelul întregului discurs al diasporei, și, individual, în 

construcția personajelor, pot contracara atât limitările culturale intrinseci, cât și stereotipiile 

derivate extrinseci și atribuite în mod abuziv. Pentru a ajunge la aceste concluzii, am analizat 
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specificul lingvistic și elementele tematice recurente ale unor scriitoare reprezentative pentru 

diaspora japoneză din America de Nord. 

Am revizuit elemente relevante pentru discursul literar japonez și am exemplificat 

modul în care acestea sunt utilizate în emularea sau adaptarea la cerințele moștenirii rasiale și 

traumei derivate din aceasta. Am demonstrat cum, cu ajutorul unor strategii narative 

specifice, personajele feminine sunt fie plasate într-o poziție de putere, fie sunt prezentate ca 

opunând diferite grade de rezistență înscrierii în marginalitate. Am discutat în detaliu 

elementele particularizante ale alegerilor lingvistice ale autoarelor, precum și referințele 

inter-textuale și trans-culturale care reprezintă dovada dorinței unui manifest al alterității. Am 

argumentat că acești factori, în colaborare, au dus la emergența unei perspective distincte în 

producția literară a diasporei japoneze, strâns legată de idiosincraziile identitare specifice 

celei de-a doua și a treia generații. Am demonstrat prezența acestei poziții de alteritate făcând 

referire la texte reprezentative și i-am sintetizat particularitățile într-un cadru teoretic 

aplicabil la un corpus mai amplu de texte ale diasporei japoneze din America de Nord. 

Am răspuns întrebărilor legate de semnificația transculturală, de interferențele 

prescrierilor comportamentale în Interior (Uchi), respectiv de inhibițiile generate de 

imixtiunea stereotipară a Exteriorului (Soto) în construcția identitară. Am identificat modul în 

care acestea se reflectă în discursul diasporei. Această analiză a răspuns interogărilor legate 

de rolul peisajului cultural și de a celui fizic în construirea unei identități multiculturale. De 

asemenea, ea a indicat cu certitudine un deziderat de semnalare a diferenței recurent în 

discursul autoarelor din diaspora japoneză, dezvoltat pe fundalul prezenței unor tendințe de 

minimizare a elementului de diferență. În plus, am adus contra-argumente unor ipoteze 

elaborate de cercetarea anterioară în ceea ce privește tendința invariabilă spre muțenie și 

invizibilitate prezentă în comportamentul și în discursul diasporei japoneze. 
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 Am arătat că aparenta lipsă de participare în actul comunicațional, i. e., tăcerea, poate 

reprezenta în același timp un instrument care opune rezistență discursului de masă, un liant al 

comunității, asumarea prejudecăților hegemoniei și răspunsul la aceasta din urmă prin 

strategia de răbdare în fața adversității (Gaman). Multiplele instanțe ale acesteia și 

caracteristicile comportamentale de la care derivă semnalează dorința empiric măsurabilă de 

păstrare a statutului de minoritate model. Variațiile acesteia în transmiterea verticală pe 

parcursul avansării generațiilor indică atât perpetuarea unei mentalități evident divergentă 

față de tendințele și expectanțele grupului dominant, cât și o progresie de la modelele 

culturale respectate cu strictețe în Japonia și transplantate odată cu prima generație de 

imigranți japonezi. Acestea aduc un argument suplimentar care susține necesitatea 

considerării discursul minoritar al diasporei japoneze din perspectiva dorinței acestuia de a 

elabora asupra factorul de diferență culturală, și a pluri-perspectivismului, mai degrabă decât 

de a se supune fără discriminare normativității. Statutul poliglot al status-quo-ului nord- 

american a grăbit procesul de transformare a a familiilor de imigranți: a dus la dezvoltarea 

unor noi afinități în cadrul grupului (Uchi) și față de elemente din afara acestuia (Soto), 

precum și la alternative de relaționare care ar fi fost, de altfel, descurajate în sistemul ierarhic 

rigid aplicat în Japonia. 

 Am revizuit considerentele teoretice anterioare pentru a putea înțelege clar și 

comprehensiv motivațiile care stau la baza construcției textelor literare ale diasporei japoneze 

și pentru a putea elabora strategii de receptare autentică a acestora. Discursurile despre, sau 

scrise de, femei japoneze au fost în mod repetat examinate drept rezultatul unei confirmări 

tentative a traumei. Am arătat cum, de fapt, despachetarea corectă a textului relevă diferite 

grade de rezistență activă la impozițiile comportamentale tradiționale și la premisele care 

subminează idiosincrazia. Faptul că am luat în considerare perspective multiple îmi 

poziționează cercetarea în contraponderea constructelor teoretice monolitice. Mărturiile 
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experienței femeilor japoneze și strategiile utilizate de către acestea pentru a se înscrie pe sine 

în text în locul reflectărilor asupra traumei, oferă dovada empirică a auto-suficienței 

discursului lor care urmărește să atragă atenția asupra elementului eterogen prin încorporarea 

unor strategii de semnalare a diferenței. Concluziile mele în ceea ce privește adaptarea inter-

generațională și elaborarea caracterială sugerează necesitatea revizuirii metodologiilor care 

propun viziuni omogenizante sau totalizatoare asupra discursului diasporei. 

 Pornind de la conștientizarea limitelor inerente acestui tip de mentalitate, propun 

următoarele recomandări în cercetarea viitoare pentru care, această teză constituie un pas 

incipient. Consider că este necesar să se construiască o metodologie eterogenă care să ofere 

suportul teoretic necesar decodării, despachetării și integrării discursului japonez în context 

multicultural. Ca urmare a unei îndelung stabilite politici izolaționiste, apariția comunităților 

diasporei japoneze este relativ recentă (după 1868). Indiferent de poziționarea lor geografică, 

numărul limitat de generații care au survenit imigrării face ca studiile de caz cu privire la 

integrarea multiculturală și evoluția sau disoluția verticală a mentalităților diacritice să 

reprezinte în continuare un element de actualitate. În acest cadru, constructul femeii japoneze 

este supus unui proces gradual de aculturație, indiferent de tendințele cristalizate spre 

conformism comportamental sau de propensiunile individuale. O analiză a idiosincraziilor 

rezultante și a modului în care acestea sunt re-prezentate de către hegemonie (Soto), precum 

și a alegerii de poziționare social-culturală a elementului marginal, va contribui la 

continuarea procesului de demistificare a abreviațiilor stereotipare care prezintă femeia 

japoneză drept un construct unitar sau osificat. 

Anticipez că în lipsa unei abordări metodologice contextualizate din punct de vedere 

cultural, acest construct va continua să fie invariabil reprezentat eronat sau supus 

propensiunilor de minimizare a diferenței, consolidate ca urmare a tendinței recurente de 

aplecare înspre tendințe universalizante. Pentru a o contracara, urmăresc să analizez 
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hibridizările constructului femeii japoneze și a paradigmelor comportamentale aferente la 

punctul de intersecție dintre diaspora japoneză și siturile culturale alternative în care aceasta 

urmărește să se integreze. 

 Am înglobat de asemenea modul specific japonez de utilizare a cuvintelor de origine 

nativă și a strategiilor non-verbale în contextul mai larg al mecanismelor literare angajate ca 

strategii de diseminare a noțiunii de alteritate. Considerațiile asupra motivațiilor aflate la baza 

strategiilor lingvistice de semnalare a diferenței utilizate de către scriitoarele japoneze mi-au 

atras atenția în mod repetat asupra dorinței lor de indicare a afilierii culturale. Acest element 

nu a fost luat în considerare suficient, atenția criticii îndreptându-se preponderent asupra 

portretului masculin. 

 Aceste considerente oferă alternative de citire și a textelor minoritare aflate în afara 

sferei discursului diasporei japoneze. Ceea ce metodologia dezvoltată în cadrul acestei teze 

aduce în plus la nivelul actual de cunoaștere este construcția unei poziții distincte care poate 

să intre in dialog sau să interacționeze cu cercetarea realizată anterior în domeniu. Această 

poziție atrage atenția asupra caracterului esențial al eterogeneității, care, nu poate fi ignorată 

în nici un considerent aferent actului interpretativ. Confirmarea noțiunii de pluralitate 

anulează cadrele teoretice anterioare care tindeau spre minimizarea diferenței și propuneau 

plasarea unei proporții considerabile a discursului literar minoritar într-o hermeneutică 

inerentă, și rezultată ca urmare a, marginalității. Refuzul de a adera la această mentalitate m-a 

determinat să doresc să reanalizez și, ca urmare, să re-contextualizez corespunzător, elemente 

specifice intenției comunicaționale japoneze într-un cadru care se va dovedi esențial pentru 

citirea și extrapolarea asupra altor texte ale diasporei japoneze. Pornind de la aceste 

considerente, anticipez că aportul acestei teze la domeniu va găsi aplicabilitate pe termen 

lung și va permite dezvoltarea unor ramificații în procesul interpretativ al discursului literar al 

altor grupuri minoritare. 
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